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｜국문초록｜

한중 양국 간 교류의 역사는 유구하고 그 연원은 깊다. 명나라 초기에 양국을 왕래하던

사신(使臣)들이두나라의관계건립과발전을목격하고참여하였다. 본원고는조선의비교적

신분이높은벼슬을역임한문신들과명나라인사(人士)간의교유를중심으로조선문인들이

시문(詩文)교류중에명나라에대한인식과그뒤에숨어있는이유를분석하고자한다. 양국

간문인들이정치, 사상, 문화와예술방면의교류를통해명나라초기한중문화교류의입체적
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인화면을회복시키고자노력하였다. 고려시기의문인들은명나라의사신인국자학녹장부(國

子學錄張溥), 국자전부주탁 (國子典簿周倬), 요동사신(遼東)상린(桑麟)등과 필담(筆談)으로 시

가수창(詩歌酬唱)과제사의서문과발문(題寫序跋)을통해서명나라의의관과복식(衣冠服飾),

문신과무장(文臣武將), 대명성교(大明聲教) 등에 관해서올바른인식이생겨났다. 또한명나

라의 사신들과시가수창(詩歌酬唱), 제화시(題畫詩), 작품증여(贈送畫作) 등의 시화(詩畫)예술

교류로양국문인들은깊은우정과서로의문화에대해문화적인식을같이하게되었다. 조

선사신들이명나라에도착한후에직접 중국의자연을보고민속문화를체험한후에많은명

나라의인사들과도깊은우호관계를맺었다. 그들은서로시를주고받으면서명나라에대한

칭송과중국전통문화에대한높은평가도아끼지않았다. 물론조선사신들은 “타자(他者)”로

서 중국을 관찰하는 독톡한 시각을 가지고 있어서 중국의 유교, 불교와 도교(儒釋道)문화에

대해다양한태도를표출하였다. 그들은명나라에와서승려나유사와의왕래및산동등주

(山東登州)의도교(仙道)문화를직접 접하고나서오히려더많은비판을하였고, 불교사상에

대해서도 배척하는 태도를 보였으나 유교사상은 더욱 추종하였다. 한중문인들의 빈번한 교

류와소통은양국간의모순과마찰을해소시키는동시에관계를돈독히하는데적극적인공

헌을 하였다.

핵심어 : 人文交流, 詩歌酬唱, 題畫詩, 仙道文化, 崇儒斥佛

1. 绪论

中韩两国地缘相近, 人缘相亲, 自古以来交流频繁。从传说中的檀君派子扶娄

朝夏, 到宾贡生崔致远来唐留学, 历经宋元, 两国交往未曾中断。进入14世纪中後

期, 两国可谓都经历了王朝與政权更替, 对外关係处於波浪起伏的特殊历史时期,

双方互派的使节更是維繫两国关係的重要纽带, 他们既是历史的见证者，又是两

国关係的参與者抑或缔造者。明朝使臣出使朝鲜1)與文臣学士进行文学交流，朝

鲜使臣出使明朝也與當地人士有诸多交往，两国人文交流成为使行中的重要篇

1) 本文使用的朝鲜主要指包含高丽王朝, 朝鲜王朝等在内的韩国历史上各朝代的总稱；1392年
太祖李成桂建立的王朝, 用朝鲜王朝或朝鲜朝来指稱。
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章。通过研究两国使节的出使和交流既可以拓宽两国人文交流的范围, 勾勒出两

国人士交往的动态图景, 又能加深彼此的了解與相互认知。

学界既往研究从历史角度探析中韩关係, 文学角度关注诗文交流的成果颇为丰

富。除个别作家, 作品外, 在长时段下开展以≪朝天錄≫≪皇华集≫2)等纪行资料

为文本的研究也蔚为大观。但是，很多研究以单方出使的使臣的视角来考察两

国的人文交流, 缺少同一时段双方的相互对比與关照，从而使研究存在部分以偏

概全的问题。另外，在≪皇华集≫刊行之前, 即明朝建立初期之时, 高丽、朝鲜

使臣连续出使明朝的同时, 也有大批明代使臣派往高丽和朝鲜王朝, 他们虽未留

下完整的诗文集，但为两国关係的发展做出重要贡献，学界对此缺少足够的关

注。基於此，本文拟将时间阈限定在中朝两国交往关係複杂多变的明朝初年, 即

国内明朝與残元势力对抗，朝鲜正处於高丽王朝末期，新生政权朝鲜王朝初

期。研究主要以丽末鲜初期有较高身份地位的文臣儒士與明朝人士的交游为中

心, 他们交往对象不仅包括到达高丽和朝鲜王朝的明朝官员将领, 更扩大到使行

中国後结识的明朝诸多阶层的人士。其中文学是中朝人士交往的重要媒介, 利用

笔谈的诗歌酬唱又是两国文人交往的常见方式, 包括唱诗, 和诗(从严格到宽松的

标准包含次韵, 从韵, 依韵, 和诗四个等级), 赠诗, 答诗, 甚至部分有赠無答诗, 此

外还有赠送禮物, 请序题跋, 题扇赠画等交流方式。本文在仔细整理朝鲜文人≪

朝天錄≫及个人文集诗文作品的基础上, 参照中国史料≪明太祖实錄≫≪明史≫

及韩国史料≪高丽史≫≪朝鲜王朝实錄≫等正史文献，梳理两国文人交流现象,

并重點分析高丽和朝鲜时期文人在诗文交流中对明朝的认知及认知差異背後隐藏

的原因, 揭示两国文人在政治, 思想, 文化, 艺术等方面的互动交流, 还原明初中朝

人文交流的立體图景。

2) ≪朝天錄≫主要是指高丽末期及朝鲜朝派往明朝使节的纪行作品, 因朝鲜王朝将明朝视为天朝
上国, 所以使行纪錄多稱之为≪朝天錄≫；≪皇华集≫是由朝鲜朝官方主编, 汇集了明朝使节
與朝鲜时期文臣的唱和诗文共24部, 时间跨度为明景泰元年(1450年)到明崇祯六年(1633年)。
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2. 高丽末期文人與明使交往中对明朝的总體认知

明朝建立次年, 朱元璋便派偰斯携带诏书, 金质印玺和诰文前往高丽, 册封王颛

为高丽国国王, 两国建立宗藩关係。接着明朝多次遣使至高丽和朝鲜王朝3), 主要

以宣诏使居多, 也有诸如蔡斌、高家奴交易市马和索取辽东逃民的使节, 一般在

处理重大事情或重要禮仪场合都派文臣前往；高丽也会根据使行的不同任务派出

人次不等的赴明使行团。明朝建立之初，高丽王朝对明朝都尤为关注和重视。

因此，作为远接使的高丽文人與明使相比反而留下了更多的交往记錄與文本材

料, 其大多收錄在高丽文人的个人文集裏，文集中详细记錄了接待明使时的唱酬,

还包括大量出使明朝與當地人士交游的诗文，通过这些唱和之文可以窥见他们

对明朝士人的评价及对中国社会, 文化的认识。

2.1. 衣冠服饰之正统

明使东来引起高丽朝野上下的重视, 他们的衣冠服饰尤其得到东国人士的关

注。洪武十八年(1385)秋, 明朝使臣张溥、周倬出使高丽, 史料记载“诏颁诰於高

丽国, 封王禑为高丽国王, 其故王颛赐谥恭愍, 以国子学錄张溥为诏使, 行人段祐

副之, 国子典簿周倬为诰使, 行人雒英副之”4)。高丽文人郑梦周参與接待陪侍, 并

在次韵诗及赠别诗中多次提及两人的乌纱帽。具體诗歌如下：

≪洪武乙丑九月, 七站马上, 次江南使张溥诗韵≫

红旆飘飘列队长, 使臣东下接梯航。路人奔走看纱帽, 驿吏逢迎劝玉觞。

惭愧囊中無秀句, 陪游马上赏秋光。青衿胄子休相忆, 来访边民慰所望。5)

3) 洪武二年四月到洪武二十九年六月，共有22批使臣被派赴高丽/朝鲜。留有姓名的43位使臣
中，宦官25人，文臣11人，武官7人；建文时期四年间，明朝派往朝鲜的使臣多达9次，共
24人次，但皆以文官或监生充當，绝無武官和宦官；永乐时期共派遣使臣38次，其中宦官
多达37人，武官6人，文臣8人。——参见：李新峯≪明前期赴朝鲜使臣丛考≫。

4) ≪明太祖实錄≫卷174。
5) [韩］郑梦周：≪圃隐集≫卷二，载≪韩国文集丛刊≫第5辑，韩国民族文化推进会，1990年
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≪送张学錄溥还朝≫

右文天子用儒贤, 人物风流望似仙。一札十行传汉诏, 三韩億载祝尧年。 

野童相唤看纱帽, 津吏来迎舣画船。别後思君何处是, 璧雍秋水正清涟。6)

≪乙丑九月, 赠天使周倬≫

中州有佳士，佩服仁與义。从容讲唐虞，旦夕侍天子。

天子念远人，受命宣德意。行行萬餘里，繫马扶桑枝。

翩然乌纱帽，色映东海陲。举国被宠荣，萬物生光辉。

倾盖一相见，情亲如舊知。日日接高论，亹亹穷玄微。7)

诗中“路人奔走看纱帽, 驿吏逢迎劝玉觞”和“野童相唤看纱帽, 津吏来迎舣画

船”透露出高丽的儿童和路人都对头戴乌纱帽的明朝官员充满好奇，见到與他们

穿着迥異的服饰, 便相互招唤奔走观看。“翩然乌纱帽，色映东海陲”反映出郑梦

周对天使到来的欢迎，又暗含其对大明衣冠的仰慕。高丽久遭蒙元统治，服装

发饰也被要求皆从蒙古人的装扮，衣冠在儒家思想中代表着禮制與文化, 郑梦周

作为高丽的大儒, 深受儒家思想影响, 特别注重衣冠禮制, 这从1386年郑梦周专为

“请便服及群臣朝服便服”历经艰难萬险出使南京之举，可以看出这种思想早已萌

发且根植於郑梦周的头脑中。

对高丽人士来说不仅明朝使臣的冠带格外明显，服饰也十分耀眼。权近的“制

册新颁周典禮, 衣冠復见汉仪章。”8)(≪代人送国子周典簿倬≫)更是直接道出对

衣冠服饰的重视及对明朝保留传统中华仪制的崇尚。郑道传也认为元朝为夷狄,

高丽从侍奉元朝以来, 混杂胡服穿着, 所以其主张“表请衣冠, 然後土俗之舊, 胡服

之弊, 尽革無遺”9), 以此来恢复正统性。这也代表了當时大批高丽朝臣的观念, 因

版, 第585页。

6) 同上, 第586页。

7) 同上, 第585页。

8) [韩］权近：≪阳村集≫卷四, 载≪韩国文集丛刊≫第7辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版, 第
47页。

9) [韩] 郑道传：≪三峯集≫卷八≪仪度≫, 载≪韩国文集丛刊≫第5辑, 韩国民族文化推进会,
1990年版, 第438页。
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为他们认为“衣冠的改制, 是本国‘用夏变夷’, 向汉文明进一步靠拢的表现形式, 也

是明对高丽‘海外小中华’身份确认的认可”10)。

2.2. 文武才能之兼备

洪武十八年(1385)七月,辽东将领桑麟为追回进人高丽的流民而被派出使。≪高丽

史节要≫第三十二卷也有“辽东遣桑麟, 推还元李流民李朵里不歹等四十七人”的相关

记载。这次使行期间, 高丽时期的文臣郑梦周(1337∼1392), 李崇仁(1349∼1392), 郑

道传(1342∼1398), 权近(1352∼1409), 郑摠(1358∼1397), 朴宜中(1337∼1403)等與

其有诗文唱和。诗中更多體现的是对桑麟的赞誉, 部分相关诗歌列举如下：

≪赠辽东使桑麟≫11) 郑梦周

皇明开巨镇, 辽水何逶迤。勋臣分节钺, 於焉耀皇威。幕宾集鸾凤, 战士屯熊罴。

先生投笔起, 义气相追随。昨因主将命, 单车游海陲。风仪望如仙, 辩若县河垂。

我固爱佳士, 一见如舊知。秋庭同翫月, 山寺共吟诗。渐觉情好笃, 胡为遽告归。

握手临野次, 西风吹客衣。丁寧赠一语, 请子幸聽之。方今天子聽, 陋邦沐恩私。

≪送桑麟还辽东≫12) 郑摠

鸡林去辽瀋, 道里相望悬。之子懷靡及, 来往何翩翩。忆昨到宾馆, 秋宵秩初筵。

识韩幸惬愿, 慕蔺渐磨肩。醉来示佳作, 一读头风痊。贻我復斋扁, 字若银钩联。

顾乏瓊瑶报, 愿言客於焉。王事自有程, 今朝忽言旋。落葉满驿路, 征鸿叫江天。

归骖星火急, 仔立眼空穿。小邦沐膏泽, 述职心益坚。願君达……。

≪送辽东使桑公≫13) 郑道传

按桑公名麟，辛禑乙丑，来索元季流民。

10) 杨昕：≪<朝天錄>中的明代中国人形象研究≫, 社会科学文献出版社, 2016年版, 第134页。

11) [韩］郑梦周：≪圃隐集≫卷二, 载≪韩国文集丛刊≫第5辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第586页。

12) [韩］郑摠：≪復斋集≫上, 载≪韩国文集丛刊≫第7辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版, 第
470页。

13) [韩］郑道传：≪三峯集≫卷一, 载≪韩国文集丛刊≫第5辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第293页。
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聖朝重方隅, 幕府开辽阳。主将信英俊, 宾客多才良。有美桑公子, 壮年懷慨慷。

復此持使节, 能慰远人望。如何遽告归, 秖令我心伤。萧萧木葉下, 悠悠关路长。

西风吹征袂, 寒日照離觞。临分更握手, 珍重莫相忘。

高丽文臣的酬赠诗中主要夸赞桑麟之文韬武略, 英俊才情。郑梦周认为明皇收

復辽东之後, 重视边陲安危, 让勋臣驻守, 而桑麟讲义气紧紧相随, 不畏惧艰险来驻

守。桑麟作为将领不但年壮英俊, 有慷慨之气, 其手下也是精兵良将。加之, 郑道

传“主将信英俊, 宾客多才良。有美桑公子, 壮年懷慨慷。”的高度评价, 反映出桑

麟不仅是一名勇猛的武将，诗文才华也十分卓越。郑摠在诗中曾提及“醉来示佳

作，一读头风痊。贻我復斋扁，字若银钩联。”可以想象出郑摠和桑麟宴会上痛

饮, 看到桑麟的佳作後, 顿时清醒, 头风全痊, 并收到桑麟赠送的题有郑摠雅号匾额

的贵重禮物。郑摠将上面“復斋”字體夸赞如银鈎，是对桑麟书法造诣的高度赞誉,

因为宋徽宗以“瘦金书”铁画银钩而久负盛名。桑麟不仅书法精通, 朴宜中还评价其

“开口吐氷雪, 挥笔倾雲烟”14)(≪送辽东使桑公≫), 应知其谈吐儒雅有涵养, 落笔

文章浑然而成。桑麟初到高丽就受到热情接待和禮遇, 并被夸赞英俊勇武, 讲究义

气, 谈吐高雅, 文才斐然。这既因为地缘优势对辽东使臣有極大亲近感, 又反映了

高丽文臣十分钦慕文武兼备之人，正是这些文武之才守卫着大明的疆土。

上面除了有对明朝将领的赞美，高丽文人也对明朝派出的文臣大加夸赞。正如前

面提到的出使明朝的张溥與周倬，高丽文人在赠诗中对两人人品及学问啧啧稱赞,

如：

使臣东下作清游, 俱是當今第一流。(≪乙丑九月, 陪天使张学錄溥, 周典簿倬登

西京永明楼, 次板上韵≫)15)

中州有佳士, 佩服仁與义。从容讲唐虞, 旦夕侍天子。(≪乙丑九月, 赠天使周倬≫)16)

14) [韩］朴宜中：≪贞斋逸稿≫卷八, 载≪韩国文集丛刊≫第8辑, 韩国民族文化推进会, 1990年
版, 第510页。

15) [韩］郑梦周：≪圃隐集≫卷二, 载≪韩国文集丛刊≫第5辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第585页。

16) 同上, 第585页。
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右文天子用儒贤, 人物风流望似仙。(≪送张学錄溥还朝≫)17)

词臣持使节, 国俗慕华风。经术诸生服, 才名一世雄。(≪呈诏书使张学錄≫)18)

高丽文人赠呈的诗歌中对张溥、周倬不吝赞美, 认为他们学术造诣高, 讲究仁

义, 儒雅贤德, 风流雅致, 让人莫不佩服。高丽文人因为接待的是上国官方使臣, 难

免诗中有些许奉承, 但也并不是所有使臣都会得到夸赞。成俔的≪慵斋丛话≫中

曾有关景泰初年倪谦出使的逸事, 倪谦到朝鲜後不喜作诗, 拜谒国王时曾作一首

诗，“是时集贤儒士全盛见诗，哂之曰：‘真迂腐教官所作，可袒一肩而制之’”19),

當然随後倪谦游汉江作的诗让朝鲜儒士逐渐佩服, 屈膝。可见, 作为汉文修养很高

的东国文士对汉诗具有很高的鉴别力, 并能客观坦诚的予以评价。明朝派往高丽

和朝鲜王朝的使臣中往往有武将和很多宦官, 但一般遇到重大外交事件还是善用

文人, 张溥、周倬正是在这种情况下被委以重任。据(崇祯)≪乌程县志≫卷五记

载：张溥“以文学行谊征, 授北平省简, 迁国子学錄。使朝鲜, 得专对。復與宋濂为

诗文交, 累至文华殿大学士”, 文种提到其與宋濂有诗文之交, 宋濂作为“明初诗文

三大家”20)之一, 被朱元璋赞誉为“开国文臣之首”, 张溥能與他诗文交往，必定文

采非凡。≪明太祖实錄≫第一七七卷也有1386年三月“周倬为北平布政使司左参

议”的记载。另清人徐沁≪明画錄≫和明代朱谋垔≪画史会要≫也记载相似内容如

下“夏仪甫, 吴兴人。能诗, 以孝行稱, 隐居天目四十餘年, 與张羽, 刘佐, 周倬, 沈

贯友善, 吟咏唱酬。”可见, 周倬和孝行高尚的夏仪甫及“北郭十友”之一的张羽相

交往，还常交游唱和。周倬的品行和学识应该符合高丽文人的评价。

17) 同上, 第586页。

18) [韩］李集：≪遁村杂咏≫, 载≪韩国文集丛刊≫第3辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版, 第
359页。

19) 鄺健行, 陈永明, 吴淑钿选编：≪韩国诗话中论中国诗资料选粹≫, 中华书局, 2002年版, 第
25页。

20) 指的是宋濂, 高启和刘基三人。
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2.3. 大明声教之远播

明朝建国之初, 北元残餘势力仍威胁新政权的安全。高丽王朝为获取最大利益

采取“双重外交”政策, 因此, 两国关係出现不少摩擦和挑战。洪武五年(1372)五月,

朱元璋派遣孙内侍赐高丽王彩缎纱罗, 孙内侍遭杀害且被伪装成自缢於松树下；

十一月, 密直金义杀害明孳牧大使蔡斌, 绑架明禮部主事林密投奔北元, 高丽国内

亲元势力猖獗, 两国关係也蒙上阴影。而如今伴随王颛的去世, 明朝又重新册封

新王, 开启新的外交关係。从高丽文人和明朝使臣的诗歌酬唱中也可以窥探他们

对明朝国家與政权的认识。

李穑作为高丽大臣和儒学大家在张溥、周倬两位使臣離别之际，赠诗以送。诗

雲：

≪送张学錄使还≫

帝怜夷裔慕中华, 特遣朝官爵命加。斋沐君臣迎舞蹈, 扶携父老聚矜誇。

鲸鲛日浴东临海, 雁塞雲横北望沙。归拜丹墀应独对, 三韩感德已無邪。21)

≪送周典簿使还≫

先王决策嚮中原, 继志吾君久望恩。帝降五花临北阙, 天教萬葉作东藩。

始终禮备幽明感, 上下情欣昼夜喧。虎拜扬休祈永命, 烦君持此献金门。22)

李穑认为恭愍王摆脱蒙元而奉明朝为正朔是贤明决策，當今的君王仍然会继

承遗志对明稱臣。如今明太祖朱元璋遣使臣来加爵命是对高丽久慕中华的垂怜,

明朝皇帝不同於元朝对高丽的掠夺压榨, 采取懷柔政策, 将其视为“禮仪之邦”, 纳

入“不征之国”, 因此赵浚在≪送大明周倬≫中发出“聖主龙飞抚萬方, 腥膻收尽德

馨香”的盛赞。明使此次来高丽群臣斋沐迎接使臣来宣诏, 深感“举国被宠荣, 萬

物生光辉”(郑梦周≪乙丑九月赠天使周倬≫)。同时, 李穑也希望张溥、周倬归国

21) [韩］李穑：≪牧隐诗稿≫卷三四, 载≪韩国文集丛刊≫第4辑, 韩国民族文化推进会, 1990年
版, 第494页。

22) 同上。
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後能将这份感恩和拜谢代为上达天庭。

另外, 李崇仁在明朝使臣张学錄归国之时, 作有赠别诗。

≪送张学錄使还京师≫

韩邦傍海近蓬瀛, 矫首时时望帝京。使介忽来传诏命, 君臣齐出拜恩荣。

中原禮乐通夷俗, 盛代文章属老成。萬古虞书精一训, 君应持此佐升平。23)

作者认为朝鲜和山东半岛隔海相望, 地缘相近，又因仰慕大明而时常翘望明都

南京，使臣来传诏是举国的荣幸, 同时对张溥这种才华横溢之臣寄予希望和忠告,

以期其能精誠辅佐君王, 共同开创明朝的盛世。

同样, 郑梦周在≪送周典簿倬还朝≫中更直接表露出大明声教远播东溟, 夷夏

如今混同的观念。

大明声教暨东溟, 藩国年年贡帝庭。天子远颁新宠典, 使臣来续舊图经。

鸡林树葉心同赤, 龙首山光眼共青。夷夏即今归混一, 临分不用涕频零。24)

郑梦周诗中的“续舊图经”意指“宋朝的徐兢的书和画, 他曾经到高丽撰写了记錄高

丽风俗和制度的书≪宣和奉使高丽图经≫，在书裏也附有當年高丽情形的各种画

”25), 周倬继续作为两国的友好使者而来, 藩属之国高丽将会恪守事大之心, 促进两国

关係更好发展。如今夷夏混一, “山河萬国同文日, 雨露三韩異姓王。”两国关係的稳

固，两位使臣应“珍重此行须努力，好将功业更流芳。”(权近≪代人送国子周典簿≫)

離别之际, 都不需太感伤, 如今一统天下, 宗藩也可共享天平岁月。高丽文士郑梦周

也对明朝送上“三韩億载祝尧年”的良好祝愿(郑梦周≪送张学錄溥还朝≫)。

23) [韩］李崇仁:≪陶隐集≫卷二, 载≪韩国文集丛刊≫第6辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第563页。

24) [韩］郑梦周：≪圃隐集≫卷二, 载≪韩国文集丛刊≫第5辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第585页。

25) 尹允镇：≪域外汉诗: 论郑梦周的汉诗與中国文学的关联≫, 烟台大学学报(哲学社会科学版),
2019年, 第75页。
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2.4. 社会生活之安定

明初中朝关係復杂多变, 为了促进两国关係的稳定和发展, 不仅明朝常派使臣

出使高丽, 高丽王朝也向明朝不间断的派遣明目繁多的使节团。明初, 北元残餘

势力控制着东北地区，使臣朝觐南京主要在山东登州登陆, 而後经山东半岛南下

抵长江，达南京，返程也常由此经辽东半岛回国。山东作为使臣登陆的第一站,

使臣眼中的山东便构成了他们对明代中国的最初印象, 齐鲁之地的自然社会环境

及热情好客的传统给使臣留下深刻的印象。

首先, 高丽使臣途经山东在纪行诗中描写了山东人的生活状态與社会环境。高

丽文人郑梦周的≪赴南诗≫中有一些相关记錄。

≪石桥铺, 示陶铺司≫

园葵向日红房拆, 庭树含风翠盖摇。白髮铺兵無一事, 绿阴长日独逍遥。26)

≪山东老人≫

妇去采桑男去耕, 籬间炙背喜新晴。鬂毛幾阅经離乱, 眠孔犹存见太平。

小圃花开亲灌溉, 比邻酒熟屡招迎。坐谈八十年前事, 童稚来聽耳共倾。27)

郑梦周诗中提到白髮铺兵無事可做，逍遥自在的场景, 反映出山东社会的安寧

與祥和。同时, 郑梦周还描绘了一幅男耕女作, 邻里相亲, 老少相依温馨的农村图

景, 作者通过诗歌表达了对山东美好的印象和勾勒出内心向往的理想生活。

其次, 高丽使臣也喜欢與热情好客的山东人交往, 并吐露心中思乡之情。洪武

二十二年(1389)权近一行路经黄县, 遇到明军钦差一起饮酒, 并赋诗一首。

≪宿黄县龙山驿, 逢钦差二人同饮≫

长堤日落欲黄昏, 马首东敀指县门。漠漠绿杨孤馆路, 離離紅棗幾家村。

26) [韩］郑梦周：≪圃隐集≫卷一, 载≪韩国文集丛刊≫第5辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第575页。

27) 同上, 第571页。
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山横野外秋光秀, 海近城隅夜气浑。幸是相逢倾盖舊, 一燈谈笑共壶尊。28)

这是作者归途所作, 思乡心切, 孤寂之情涌上心头, 眼中的柳树, 枣树也充满着

孤寂與凄冷, 但能遇到两位舊相识钦差一起饮酒, 畅谈, 孤寂的心情豁然而逝, 这

种異乡遇故友是何等欣喜。高丽使臣远离家乡, 疲於奔波, 孤寂的心情不只是权

近深有體会。郑道传在次韵诗≪莱州城南驿，次监生宋尚忠诗韵≫中流露出相

似的感情, 其诗有雲：

行人临发更徘徊, 心绪悠悠未易栽。家远梦魂归不得, 客游笑口向谁开。

秋风颯至中宵冷, 月色相随萬里来。才罢一尊南北阻, 雲林惨淡忽生哀。29)

这是郑道传洪武二十三年出使经莱州掖县所作的一首唱和诗。“宋尚忠”具體身份

和原唱诗暂未查到，根据诗的内容可知他是明代最高学府国子监读书的学生, 郑道

传因远离家乡思念亲人而倍感哀伤，面对客人绽露笑容，内心深处却很痛楚, 肩负

重任而又思念家乡的復杂心情交织一起，如今和宋监生诉说，并以此聊慰心情。

综上可见, 不管是高丽文人接待明朝而来的使臣, 还是作为使臣出使明朝, 高丽

文人在與明朝人士的交往或观察中體会到明朝仪制正统, 政权稳固, 人才济济, 社

会安寧, 心中充满诸多的仰慕和夸赞。

3. 中朝文人间诗文與诗画交流中的彼此相交與认知

明初宗藩关係建立之後, 中朝互派使臣开展外交活动。因高丽，朝鲜王朝对明

28) [韩］权近：≪阳村集≫卷六, 载≪韩国文集丛刊≫第7辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版, 第
70页。

29) [韩］郑道传: ≪三峯集≫卷一, 载≪韩国文集丛刊≫第5辑, 韩国民族文化推进会, 1996年版,
第319页。
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朝使臣的到来尤为重视, 朝中重臣参與宴请接待, 并以笔谈进行诗文酬唱。明朝

使臣从宗主国而来地位较高, 往往起唱为主, 高丽、朝鲜文臣本着以禮待宾之道

往往和诗为主, 當然, 赠答双方宾客更迭, 互相唱和的情况也屡见不鲜。除此之外,

两国文人还进行互相为诗集题写序文的活动, 明朝使臣归国之时常常还收到东国

友人的大量赠诗。中朝文人互相唱和既有强烈的官方性质, 内容虽不可避免有浓

厚的歌功颂德色彩, 但也兼有文学性, 其中也不乏有意气相投, 真情相交者, 高

丽、朝鲜时期的文人有机会出使明朝還專門找尋和拜訪曾經的明使, 反映出彼此

交往之深。下面擷取高丽文人與明朝辽东使臣, 明朝使臣国子学錄张溥, 国子典

簿周倬的诗文酬唱来进行集中考察, 其原因为：其一辽东毗邻朝鲜, 承担着守疆

卫国及处理朝鲜事务的重要角色, 辽东使臣承载着频繁而復杂的交流活動；明朝

使臣国子学錄张溥, 国子典簿周倬是两批但幾乎同时出使高丽的使臣，與高丽文

人的诗歌交流之盛可以说是洪武时期之最。其二, 学界对两次文学交流活动比稍

後时期以≪皇华集≫為主展開的中朝人文交流酬唱活動的关注和研究少的幾乎

可以忽略不计, 因此有必要对其价值进行认识和发掘。另外, 两国人士交流中也

有作画相赠, 题写或次韵题画诗的交往形式, 在此过程中體现了他们对文学艺术

的理解及见证了两国文人的友谊。

3.1. 海内存知己——谱写交往之友谊

首先, 洪武十八年(1385)桑麟出使高丽受到热情招待, 既有宴席上的觥筹交

错, 又有彼此间的诗歌唱酬, 中朝文人交往中结下深厚友谊。“我固爱佳士,

一见如舊知。秋庭同翫月, 山寺共吟诗。渐觉情好笃, 胡为遽告归。”“既荷辱

淸顾, 况復赠佳篇”, “珍重新篇烦寄示, 朗吟秋夜抚瑶琴。”描绘了高丽文臣陪

桑麟一同赏秋月, 登山寺, 相互唱酬和接受明使佳篇的情形。从高丽文臣期待

日後桑麟有佳作勿忘相寄赠的掛念，可知高丽文臣对桑麟诗作的喜爱, 可惜

的是据笔者掌握的材料还未发现桑麟的原唱诗和赠诗, 只能从权近≪次辽使

诗韵≫二首和郑摁≪送桑麟还辽东≫大體推测出原唱为一首七言律诗, 并極

可能是一首抒情类诗歌。高丽文人和明朝使臣在短暂的交往中逐渐建立友谊,
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从“一见如舊知”的相遇，近而“初筵坦率惭非禮, 倾盖从容写此心”的心靈相

交, 到“临分更握手, 珍重莫相忘”的难舍难分, 至最终“行止固有命, 聚散皆由

天。但愿誓金石, 终始不变迁”的金石之约, 书写了中朝文人间友好交往的新

篇章。

其次, 高丽文臣和桑麟见面, 不只是彼此相交, 还忆及辽东其他使臣。李崇

仁在赠诗送别桑麟之时提到：“若见程侯烦寄语, 忆君长咏晓春寒。” 此中程

侯指的是同年(1385年)二月出使高丽的百户程與，目的是追问北青州萬户金

得卿击杀辽东官军的原因, 程與来後, 禑王和林坚味、成林等高丽朝臣热情设

宴款待, 并赠细布以示宽慰。≪高丽史≫卷一三五≪辛禑传≫有相关记载“禑

待與極厚，坚味、 成林皆设宴私第, 厚慰之, 赠细布。”高丽朝廷和大臣在热

情接待的同时, 把罪责推與金得卿, 并在送往明朝的途中将其杀害, 这也是两

国交往中一次摩擦事件。明初两国关係復杂多变, 中朝士人间的交往既有表

面的奉承和尊崇, 也有真心的交往和亲近, 李崇仁此刻见到辽东来的桑麟, 还

念念不忘让其给程侯转达思念之意，可见交往之真。當然人臣之间交往真诚

與否, 也取决於高丽文臣的政治态度和思想倾向。李崇仁作为高丽性理学儒

宗李穑的弟子, 深受家学及儒学思想影响, 固守君臣伦理之义, 这次與桑麟交

往的高丽使臣多为亲明派, 又是硕学大儒, 同样秉持春秋大义, 奉明朝为正朔,

極尽事大至诚, 因此在桑麟返明的赠诗送中既表达與其真诚交往和互为知己,

也通过“生逢声敎东渐日”, “方今天子聖, 陋邦沐恩私”传达出对明朝教化和恩

重东国的感激之情。

另外, 除了上面提到的辽东使臣桑麟和程與出使高丽, 同样还有辽东都指

挥葉旺, 梅义出使高丽, 并與郑道传等文士交往酬唱。对於两人出使高丽的交

往情况在此略过, 仅集中考察两人在明朝和郑道传的交流。

洪武十七年(1384)七月, 郑道传作为书状官和聖节使郑梦周一起出使南京,

途经辽东之时写有≪上辽东诸位大人书≫一文。文中郑道传首先赞颂聖天子

驱逐異类出塞外，功劳可與大禹治水和周公攘夷可比肩。接着写道：“而其

先後奔走之臣, 疏附禦侮之士, 贤以德能以才, 智者骋谋, 勇者效力, 相與赞成
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洪业。有若延安侯, 靖寧侯, 都督马公, 指挥葉公, 梅公, 尤所谓卓然者也。今

者分天子东顾之忧, 秉旄杖钺, 专制方面, 惠以绥之, 威以畏之。远人慕义而

自至, 夷虏逃遁而喙息。其功在社稷, 泽被生民。虽古名将相萧、曹、管、葛

未必过之也。”30)根据权近的注释, 郑道传提到的“延安侯”, “靖寧侯”是辽东

都督, 指挥；葉公, 梅公就是當时明朝指挥使葉旺, 梅义。郑道传认为他们为

天子分忧, 是贤能之才, 有勇有谋, 堪比萧何等古代有名的将相, 从而使得“夷

虏逃遁而喙息”, 可见郑道传十分痛恨蒙元, 将他们看作夷狄, 因此主张與明

交好。早在洪武七年(1374), 恭愍王被洪伦弑杀後新王的继承上, 郑道传就和

亲元派权相李仁任议立辛禑发生分歧, “郑道传等亲明派主张亲明反元, 既可

以恢復中华正统, 又可以借明王朝的势力来打击国内的亲元势力, 稳固王权统

治。” 31)最终, 高丽在亲元派主导下與北元建立宗藩关係。第二年, 迎接北元

遣使商议夹攻大明问题上，郑道传冒着贬谪的危险又坚决予以反对。≪上辽

东诸位大人书≫一文强烈表明了其心志：“我小邦僻居东海之隅，世讲事之

大禮。朝聘往来, 史不绝书。及原(元)失其政, 皇明代德, 我先王审知天命人

心之所在, 率先诸国, 奉表归附, 萬世子孙, 愿为臣妾。天子嘉之。”郑道传恪

守春秋大义, 事大至诚之心足以让人动容。

3.2. 天涯若比鄰——续写海外之情深

洪武十八年 (1385), 张溥和周倬等明朝使臣出使高丽王朝, 高丽和明朝宗藩关

係更进一步确立, 可谓此次出使意义重大。张溥、周倬至高丽後, 高丽的馆伴及

伴送等文臣儒士李穑(1328∼1396), 郑梦周, 郑道传, 李崇仁, 权近, 李集(1327∼

1387), 赵浚(1346∼1405), 郑摠多有唱和、赠诗, 并相互为诗文集作序, 下表集中

梳理了高丽人士对明使的赠别及酬唱诗题。

30) [韩］郑道传: ≪三峯集≫, 载≪韩国文集丛刊≫第5卷, 韩国民族文化推进会, 1990年版, 第
330, 331页。

31) 白丹：≪朝鲜开国功臣——郑道传研究≫, 内蒙古师范大学硕士学位论文, 2010年, 第9页。
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表一：洪武十八年朝鲜文士赠酬明使诗歌及互题序文一览表

明使姓名
及官职

出使缘由
朝鲜馆伴,
伴送

酬赠诗题 诗文出处 题序名

张溥：国
子学錄

册封王禑
为高丽国
王

李穑 送张学錄溥使还
≪牧隐诗稿≫
卷三十四

张溥
≪题三峯诗
集丁卯≫郑梦周

① 乙丑九月, 陪天使张学
錄溥,周典簿倬登西京
永明楼, 次板上韵；

② 洪武乙丑九月, 七站马
上, 次江南使张溥诗韵;

③送张学錄溥还朝

≪圃隐集≫
卷二

张溥：国
子学錄

册封王禑
为高丽国
王

郑道传
太平馆席上, 次国子学錄
张先生溥韵

≪三峯集≫
卷二

张溥
≪题三峯诗
集丁卯≫

李崇仁 送张学錄使还京师
≪陶隐集≫
卷二

权近 送诏书使国子学錄张使还
≪阳村集≫
卷四

郑摠 赠国子学錄张先生溥使还 ≪復斋集≫

李集 呈诏书使张学錄 ≪遁村杂咏≫

周倬：国
子典簿

赐王颛谥
恭愍

李穑 送周典簿使还
≪牧隐诗藁≫
卷三十四

①权近
≪送国子典
簿周先生倬
使还诗序≫
②周倬
≪郑三峯诗
文序≫
③周倬
≪陶隐先生
诗集序≫

郑梦周

①乙丑九月, 陪天使张学
錄溥，周典簿倬登西
京永明楼，次板上韵;

②乙丑九月,赠天使周倬;
③送周典簿倬还朝

≪圃隐集≫
卷二

郑道传

①送国子典簿周先生还京;
② 伏蒙国子典簿周先生倬
惠笔, 谨赋五言八句为
谢;

③ 宣仁馆席上, 次韵錄呈
国子典簿周先生倬;

≪三峯集≫
卷一, 二

赵浚 送大明使周倬
≪松堂集≫
卷二

权近
①代人送诰命使国子典簿周
卓(倬)使还;

②代人送国子周典簿卓(倬);

≪阳村集≫
卷四

李集 呈诰命使周典簿 ≪遁村杂咏≫
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从上表看出, 高丽众多人士参與到明朝使臣的接待和诗歌酬唱之中, 并留下大

量诗作；除此之外, 两国文人也有互相题写序文的事情，充分展现了文人之间交

往感情的深厚。下面具體考察一下相关交流情况。

明朝使臣张溥、周倬出使高丽, 停留时间虽不是很长, 但高丽文士关心备至, 陪

同游览祖国河山, 进行诗歌酬唱, 可谓“日日接高论, 亹亹穷玄微”。相互交往後发

出“倾盖一相见, 情亲如舊知” (郑梦周≪乙丑九月, 赠天使周倬≫)的感慨, 同时也

希望离别之後能保持“他年幸相忆，书札寄飞鸿”(李集≪呈诏书使张学錄≫)的往

来, 让这种友谊不断延续和加深。这既是一种文人间的期待, 更是一种心意的相

通, 这在李崇仁和两位使臣的交往中得到充分展现。

李崇仁在與张溥、周倬逗留高丽之时有密切交往, 并请张溥、周倬为其的诗文

集≪陶隐集≫题写序文。洪武十八年(1385)九月，周倬在写的序文中提到李崇仁

位居宰辅, 爱读书, 涵咏性情发为诗, 交代了两人相见後“握手论心, 若平生契。第

恨相见之晚也”的心意相交。周倬在读完李崇仁的诗作後给予“其辞皆华而不浮,

质而不俚。发奇丽於和平之中, 寓优柔於严整之外。且忠君、爱国、隆师、 亲友

之意, 溢於言表。”的评价, 稱赞李崇仁文辞华而有实, 奇丽且平和, 优柔严整俱

在，诗文充满了忠君爱国之情和隆师亲友之意，認為其的确具备了优秀诗人的

素质。同年十月，张溥也为其作了一篇署名为“前文华殿大学士吴兴”的序言，其

中对李崇仁评价道：“爱其吐辞精确於浑成之中，命意深远於雅淡之际。往往绝

类唐人。视彼之霑丐膏泽，規規摹仿者，不可同日而语矣。”32) 张溥对李崇仁遣

词與立意给了很高评价，有唐人作诗之风。尤其“吐辞精确”的是对李崇仁精准的

评价，这也與崔笠的“牧隐之文，陶隐之诗，吾东方第一家首也”的评论相吻合，

後期国家的很多辞章都是出自李崇仁之手，其还受到过朱元璋“表辞精切”的高度

赞誉。

根据序文可知, 李崇仁和两位使臣交往之深, 友情之厚。當张溥、周倬要返回

明朝之时，李崇仁依依不舍，并写下饱含深情的送别诗≪送张学錄使还京师≫,

32) [韩］李崇仁：≪陶隐集≫卷二, 载≪韩国文集丛刊≫第6辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第521页。
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等两位明使归国後第二年, 李崇仁便以贺正使得身份来明朝。因为李崇仁在国内

已经與张溥、周倬结下深厚友谊, 出使中国仍舊惦念着两位友人。只不过可惜的

是李崇仁到达扬州後, 通过江都史知县得知张溥已经去世, 内心十分悲伤, 作≪将

赴都也，宿杨州之廣陵驿。见江都史知县，知张伯渊先生下世, 怅然有作≫来悼

念，“岁莫仍为客，今朝又哭君。一言曾刮目，千里共论文。契阔情何限，幽明

理已分。鸡笼山下路，有笛岂堪闻。” 33) 李崇仁本来懷着期待的心情與友人相

聚, 谈心论学, 而如今成了阴阳两隔, 感到内心無比惋惜和悲痛。

另外, 李崇仁在高丽时曾在周雲章的寓所松京宣仁馆赋诗交流, 并建立了深厚

友谊, 他这次出使南京也多未忘记故友, 并有懷念诗作≪龙江舟中, 有懷北平周参

政明倬, 字雲章≫：

昔與周雲章, 情亲重骨肉。把酒賞幽芳，論文剪紅燭。

相逢共恨晚, 归期何太促。一别各西东, 三载抱荼毒。

自我初㘅命, 谓言當刮目。人事喜蹉跎, 宦途苦辽邈。

持节燕山陲, 繫舟龙江曲。懷哉不可见, 日莫烟波绿34)

作者回忆了往昔两人把酒赏花吟诗, 通宵达旦交流学文, 并感慨相聚之日太短,

分别之後就各奔东西, 抒发了依依惜别之情。可见, 李崇仁與周悼交情甚笃, 互为

知己。

综上可知, 张溥、周倬此次出使高丽, 受到高丽人的热情接待, 既有君王的宴请

接待, 又有馆伴及伴送的陪侍观光, 诗歌赠别“双方以中国古代文體为载體进行的

交流本身即是明朝声教远播的证明, 而朝鲜文臣则把这种交流作为他们事大至诚

的一个重要體现”35)。事实上，张溥、周倬在出使高丽时也有很多不和谐音符,

甚至出现多次恼怒之事。洪武三年(1370)朝天宫道士徐师昊出使朝鲜祭祀山川,

载碑石立於城南会宾门外阳陵井, 禑王因“盖以立碑, 兵革不息, 水旱相仍故”36)为

33) 同上, 第554页。 

34) 同上, 第531页。

35) 杜慧月：≪明代文臣出使朝鲜與<皇华集>≫, 人民出版社, 2010年版, 第113页。
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由令人推倒, 张溥本次出使也十分关心所立之碑, 并让重新再立, 这显然是对高丽

藐视皇权做法的些许不满。而後恭愍王祭禮中发生的事情, 更引起了周倬等使臣

的恼火。周倬和雒英等禑王册封完後行恭愍王赐谥的祭禮, 祭祀需要膰肉作贡品,

但密值副使具鸿搁置厨房并未直接呈上, 周倬因此而恼怒, 并言其有违禮仪应當

处死。不仅如此, 还有一件事情让使臣对禑王也有不满情绪, 明朝使臣回程国王

常参加饯行宴, 但张溥的饯行宴上禑王未到, 张溥有些恼火, 幸而在廉兴邦的临机

应变之下禑王得以及时参加饯行宴。可见，由於国家关係, 禮仪风俗和认知差異

导致两国在交往中摩擦频发，只不过宗藩关係和朝贡體制总秩序未变, 这次的出

使也以圆满画上句号。据≪高丽史≫37)记载, 两人临返回明朝之际, 高丽国王赠

送白金、苧麻、布衣服、鞍马等, 但均被两人拒绝, “唯受朝臣赠行诗”, 这和早期

出使的偰斯與徐师昊行为如出一辙，可见张溥、周倬也是品节高尚的文士，不

视财物为重, 将高丽文士赠送的饱含深情的诗歌當作珍寶, 文人相交, 莫过於此,

权近还曾为赠别诗集写了序。明朝使臣出行高丽期间虽有一些摩擦和不愉快, 但

在文学交流中加深了彼此的了解，收获了难得的友谊，也充分认识到高丽文臣

长期受中华文化的熏陶, 拥有较高的文学修养和道德情操，并发出“东方有人矣”

的感叹，从而客观上加深了两国人士的互相认知。

3.3. 题诗與赠画——展现才情與友情

明朝初期中朝人士交流中诗歌酬唱, 请序题跋是常见的交流方式, 题扇诗虽有,

但是作画相赠, 书写题画诗则较少, 但其作为文人交往的一种方式同样展示了文

人的才情, 见证了友谊的建立过程, 例证了中朝文化艺术的相通性。

郑梦周作为高丽文臣多次出使明朝, 其纪行诗集≪赴南诗≫中除了≪题辽东庞

镇抚扇≫这种形式的诗歌交流之外, 也有一首记錄其作画的诗≪金州韦指挥宅画

鹰走笔≫, 其诗雲：

36) [韩] 郑趾麟等著：≪高丽史·列传≫卷一三五, 辛禑九年九月条。

37) [韩] 郑趾麟等著：≪高丽史·列传≫卷一三五, 辛禑一一年九月条。
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坐客咨嗟看画鹰, 风霜满壁欲扬翎。君王羽猎钟山下, 贱介何时献海青。38)

作者在金州韦指挥宅中潇洒挥笔画就一只将欲扬翎的雄鹰，引来众多的客人围

观, 并啧啧赞叹。郑梦周能在異国场合展示自己的绘画才能，必定有充足的自信,

同时也高扬国家的实力, 实践着“东国有人”的理想。“贱介何时献海青”是作者施以

自谦的语气，自信的态度表明事大的立场, 祈愿明朝的发展如雄鹰般翱翔萬里。

同样权近使行明朝, 路经北平, 进见燕王之时, 被典仪所官见到, 受邀为明朝著

名画家戴进(1457—1464年)的画作≪关山行旅图≫题诗, 权近作≪典仪所官张公

请题燕山老人关山行旅图≫记之, 其诗雲：

缥渺关山裡, 行行路自通。少年游历处, 晚岁画图中。

野店经春雨, 江船避晚风。敀来古勝境, 黄髮伴田翁。

旅馆看图画, 江山兴自浓。雲深埋水石, 地古长杉松。

未解河舟纜, 猶闻岳寺钟。遅遅驴背客, 政是爱三峯。39)

诗题下面有权近的自注：周参政倬使还诗, 仆为序。故知仆为儒请之, 不得辞。

此处提及的周倬为1385年明朝派往朝鲜的诰使, 本文前面以多次提及。周倬出使

之前曾为“北平布政使司左参议”，回国後仍担任此职务, 权近曾为其使还诗写序≪

送国子典簿周先生倬使还诗序≫。典仪所官应聽周倬提起过此事, 并对东国文人

权近的诗才極为肯定, 所以才请其为名贵的画作写题画诗。权近诗中描绘了村落

中的茅屋, 孩子相伴老人, 深山藏古寺和踯躅而行的驴子等典型物象。结合李思齐

编纂的≪中国明清绘画鉴赏≫书中对本画的鉴赏评价“一队驮运的驴马和行旅从桥

上正在进入画面, 溪流环绕着山间客栈, 客房层层相叠, 人居庞杂, 众人聚饮, 犬吠

鸡鸣。表现出了山村客栈的生活。”40), 对比可知, 权近不仅具有诗才, 对画也有高

38) [韩］郑梦周：≪圃隐集≫卷一, 载≪韩国文集丛刊≫第5辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第575页。

39) [韩］权近：≪阳村集≫卷六, 载≪韩国文集丛刊≫第7辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版, 第
63页。

40) 李思齐编著：≪中国明清绘书鉴赏≫, 民族出版社, 2002年, 第12页。
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超的鉴赏水平, 权近对画作同样运用写意的手法, 结合自己的“野店经春雨”“猶闻

岳寺钟”的想象與阐释，勾勒出一幅动静相宜的栩栩如生的行旅图。

权近不止一次鉴赏画作與题诗, 建文三年(1401)二月, 明朝派禮部主事陆颙,鸿胪

寺行人林士英来朝鲜宣诏, 陆颙(字伯瞻)画有≪江枫钓叟图≫并书“江风木落影萧

疎, 山带秋容入画图。有客钓鱼人不识, 汉家何处觅狂奴？”41), 权近同样也做了题

画诗, 以“姜太公钓鱼”之事赞扬姜尚仁术治民之事, 其诗≪题伯瞻钓叟图≫雲：

槎牙老幹幾经春, 白髮渔人隐海滨。会见熊罴终入猎, 好将仁术济斯民。42)

第二天，权近又作次韵诗≪昨见钓叟图，作太公赋之。及观佳作，乃赋子陵

也。故又次韵, 以太公压子陵≫：

真钓求鱼计不踈, 时来牧野展雄图。客星谩向桐江隐, 加腹依然是僕奴。43)

权近应该是回去後脑海中不断浮现伯瞻的画作, 并对关於东汉严子陵隐居垂钓

的原题画诗反复吟颂琢磨, 因此, 第二天便急不可待作次韵诗。从两首诗中可以

感知，权近更倾向於儒家提倡的经世思想，以自己的德行和才能辅佐君王，治

理国家，一心为民。陆颙和权近在诗画交往中觅得知音，因此赠送一幅≪梧竹

图≫，权近作≪谢伯瞻梧图≫一诗来表达谢意。据徐沁≪明画錄≫记载：“陆颙,

兴化人。工诗, 精书法, 官禮部员外郎。善画人物，精采奕奕, 时稱三绝”44)。扬

州出身的陆颙虽然不是进士出身，但擅长诗文作画，权近能與之交流, 既有题画

诗, 又有近十首次韵, 见赠诗, 可见诗画之才兼具。两国文人通过诗画的交流加深

了彼此的理解。

41) ≪朝鲜王朝实錄≫, ≪太宗实錄≫卷一, 太宗1年辛巳, 2月14日癸卯。

42) [韩］权近：≪阳村集≫卷九, 载≪韩国文集丛刊≫第7辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版, 第
99页。

43) 同上。

44) 徐沁著：≪明画錄≫, 北京：中华书局, 1985, 第5页。



韓國詩歌文化硏究 第47輯308

4. 朝鲜使臣與明朝人士交流中对中国儒释道思想的认知

儒释道思想作为中国的传统思想在每个朝代的地位和影响不尽相同，“朱元璋

治道崇儒术, 而兼取佛, 道”45)这种三教论思想使得明朝的思想更呈现出一种融合

與相对开放性，朝鲜作為“禮儀之邦”对中国儒释道的接受更具有选择性與民族

性。高丽、朝鲜使臣出使明朝與僧侣儒士交往及目睹當地登莱之地的仙道文化

後, 紀行诗文中展现的态度从一个侧面也反映出了朝鲜文人的自我思想观念與朝

鲜民族对中国传统思想的接受情况。

4.1. 仙道文化的认识與批判

明初高丽、朝鲜使臣出使中国，山东是必经之地。山东半岛仙道文化盛行, ≪

史记≫中的“封禅书”，“秦始皇本纪”中记载渤海中有三神山的传说，其中一个就

是蓬莱。蓬莱逐漸成为一个神仙的象征符号, 道教的产生使得将虚幻的神仙含蕴

和现实地理范畴相结合，因此，提到蓬莱就会让人联想到神仙文化和道教仙

术。登州蓬莱最负盛名的历史遗迹就是建自宋朝嘉祐年间蓬莱阁, 宋代大文豪苏

轼登蓬莱阁也留下名作≪海市诗≫。综其两者因素, 很多明朝文士也慕名而来吟

咏留诗, 朝鲜使臣因对中国典籍及文化的熟知, 同样登临蓬莱阁留下诗篇。其中

朝鲜使臣李稷和明朝人士章寺丞在此还留有诗歌唱和之作，由两人的诗歌酬唱

既可以窥探两人的交往之情, 又能了解朝鲜使臣对道教文化的认知和态度。

建文三年(1401年), 朝鲜使臣李稷作为谢恩使第二次出使明朝, 回国时明太祖

朱元璋遣通政寺丞章谨, 文渊阁待诏端木禮, 携带诰命和印章出使朝鲜, 正好與李

稷相伴而行。李稷的≪次章寺丞辞京诗韵≫中交代“同陆主事，林行人赴京谢恩,

特蒙宠赐。又▦承帝命, 同通政寺丞章谨, 文渊阁待诏端木禮奉诰命印章回还。

自开国以来初受命, 故华人亦皆荣之, 沿途州若卫, 皆设宴以享使臣, 命也。章，

端公沿途赋诗。皆次其韵。”李稷和章寺丞一起游览蓬莱阁的唱和诗作仅留下李

45) 罗宗强：≪明代文学思想史≫(上), 中华书局, 2019年, 第7页。



明初中朝人文交流與相互认知研究 309

稷的诗≪次章寺丞韵≫, 其诗曰：

千年往事入渔歌, 一點之罘壓海波。欲望仙山迷道路, 独留飞阁近星河。

徐生肯採瀛洲草, 秦帝徒闻氷壑荷。尚想當年枉行幸, 至今遗跡警人多。46)

诗中交代了蓬莱阁具有千年的悠久历史和美丽的传说, 秦始皇为了寻求长生不

老的仙药, 派徐福去海上找仙山, 采仙药, 徐福去找“瀛洲草”未果, 踪迹全無。秦

始皇迷惑於仙山被海中的冰荷载漂游不定的说法, 而後建高耸入雲可远眺三神山

的蓬莱阁。作者认为秦始皇到登州浪费了人力财力，最後死在回程路上，值得

警醒和引以为戒。言外之意作为一国之君，应为江山社稷呕心沥血，不应倾心

神仙方术, 长生不老之事, 最後却丢了性命和社稷。李稷因为和明使同行, 除此之

外还有诸如≪奉次章天使诗韵≫≪辞京≫等诗歌，可谓一路交流與酬唱, 正如金

宗直在≪亨斋先生诗集序≫中评论“尝再奉使於皇朝, 抵燕蓟, 涉江淮, 與闻人陆

颙, 章谨辈唱和。其都邑河山之巨丽, 禮乐文物之融侈, 收拾涵蓄, 以尽天下之大

观。达者而工於诗, 先生亦其人也。”47) 他们唱酬内容涉及巨丽山河與禮乐文物,

因此, 李稷加深了对中国的了解和與明使的情感。

对蓬莱仙阁, 八仙渡海, 秦始皇寻找仙药, 安期生羽化成仙之事, 路经山东半岛早

期众多高丽使臣也有记载。郑梦周路经日照写有悟道之诗作≪天台山安期祠≫, 其

诗曰“饥餐紫霞渴饮露, 無思無为神自渡。朝采仙药暮炼丹, 不吐不纳登仙去。”48)

天台山位於离蓬莱不十分遥远的日照市，传说为秦汉时期燕齐方士安期生羽化登

仙之地。诗中作者流露出想超脱尘世的遐想，这也與其所处的高丽末期的政治环

境有关。高丽末期政治动荡，君王更换频繁，亲元亲明政治派别争斗不断, 李成桂

父子势力日增并懷谋国之心，郑梦周为国家社稷優思重重, 反倒想找清净之地忘记

46) [韩］李稷：≪亨斋诗集≫卷三, 载≪韩国文集丛刊≫第7辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第545页。

47) [韩］金宗直：≪佔毕斋集≫卷一，≪载韩国文集丛刊≫第12辑, 韩国民族文化推进会, 1988
年版, 第405页。

48) 袁墨香：≪高丽使节郑梦周到访山东日照小考≫, 文教资料, 2015, 第75页。
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现实的苦闷。郑梦周到达登州上蓬莱阁吟咏≪蓬莱阁≫“採药未还沧海深，秦皇东

望此登临。徐生诈计非难悟，自是君王有欲心。”49)也更多借秦始皇东寻和徐福诈

计寻药之事来告诫作为君王也不要利欲熏心，否者就会被蒙蔽心智和双眼。

使臣到登州留下涉及秦始皇求仙, 寻药内容诗作, 除了郑梦周的诗外还有李崇

仁的≪沙门岛懷古≫, 其後两句“ 舌古之罘一點山, 鸦鬟側影沧波间。祖龙遗跡復

谁记，石刻剥落苔纹斑。”50)的诗中充满了对祖龙秦始皇为宣扬文治之功刻碑留

念, 但遺跡早已荡然無存的讽刺與批判。另外, 权近出使返回途中经登州也留下

不少此类诗作, ≪宿登州蓬莱驿, 咏懷古迹四绝≫前三绝如下：

(1)荡荡陶唐乃聖神，授时宾日最勤民。信知帝德如天大，暘谷和均四海春。

(2)祖龙鞭石竟無功，谁见神山不死翁。三十五年真一瞥，终教鲍臭满车中。

(3)方士纷纷竞骋邪，汉皇何不鉴秦家？武陵異日生秋草，萬里空祠萬里沙。51)

作者第一首诗主要歌颂尧帝的勤政为民, 智慧廣博, 泽被天下的高尚品德；第

二首讽刺了秦始皇对神仙不死之术的热衷, 兼对朝代速亡的悲叹；最後一首对曾

经开创盛世而有作为的汉武帝蓬莱求仙的批判, 以及对秦朝没有车鉴的惋惜；权

近并在≪登蓬莱阁≫诗文中发出“秦汉到头何事业，白雲千载使人愁”52)的感

慨。这些诗歌为咏懷之作, 可以看出其作为崇儒斥佛道之士对历史兴亡的总结。

综上, 高丽、朝鲜使臣在诗歌中绝少对蓬莱仙道文化进行稱赞, 更多是借史抒懷

予以批判。根据蔡启伦等选注的≪蓬莱阁诗文选注≫中收錄中国历代描写蓬莱阁

的诗154首, 文21篇, 其中只有5首诗涉及对求仙长生的否定53)。在中国, 蓬莱是文

49) [韩］郑梦周：≪圃隐集≫卷一, 载≪韩国文集丛刊≫第5辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第575页。

50) [韩］李崇仁:≪陶隐集≫卷三, 载≪韩国文集丛刊≫第6辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第583页。

51) [韩］权近：≪阳村集≫卷六, 载≪韩国文集丛刊≫第7辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版, 第
70页。

52) 同上, 第71页。

53) 王志民, 刘焕阳主编：≪蓬莱仙道文化與中国古代文学≫, 北京：人民出版社, 2015年版, 第
140页。
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人向往的仙境之地和神仙世界，很多诗歌中描绘了对这种长生久视的歌咏和追

求。中国文人所表现更多是一种具有浪漫幻想與追求的理想仙境，东国文人與中

国传统文士的观點大不相同。不仅如此，明初高丽使臣與前代新罗汉文学的鼻祖

崔致远的关注视角也不尽相同。崔致远被认为是道教的传播人，其路过山东半岛

还留下關於蓬莱和道家情懷的骈文≪蓬莱山图一面≫及诗歌≪石峯≫, 前者是崔致

远对半岛浓厚道教文化氛围的描写，後者“静想蓬莱只如此, 应當月夜会群仙”54)是

在胶州大珠山表露出具有“道家意趣和情趣的诗文, 反映出崔致远对山东半岛深厚

道教传统文化的敬意”55)。高丽、朝鲜使臣因观點和视角的不同, 关注的不仅是仙

道文化本身的内涵, 而是在中国历史文化语境下,结合自身的处境及思想观念, 对秦

皇汉武求仙行为的批判, 更具有特殊的指涉意义。他们以一种儒家思想观审视这种

行为, 认为作为一国之君应该做到贤德爱民, 勤政治国, 不应该追求虚幻無妄的私

欲，这也充分體现了文人儒士作为臣子的忠义之心。

4.2. 儒家思想的推崇與斥佛态度的流露

郑梦周作为高丽文臣儒士, 他不仅多次参與明朝使臣出使高丽的接待和诗歌酬唱

活动,并三次成功出使明都南京。郑梦周廣泛结交文臣武官, 文人秀才,僧人等各阶

层人士,还对山东老人,江南女子,征妇等各色人物有所关注。≪圃隐先生集≫中涉

及郑梦周赠酬明朝使臣的诗约17首, 出使明朝时描写, 交往或酬赠中国人士的诗歌

也约有15首。郑梦周熟读中国文化典籍, 精通儒学, 易学,对佛道思想也有很深的了

解和见地，在與明朝人士的交往诗歌中暗含或表露出其对儒佛思想的看法和立

场，下面选取幾例略作分析。

(1) 郑梦周对儒士的敬重及儒家节义的坚守

首先, 郑梦周结识明代学官徐教谕, 一见如故。洪武十九年(1386), 郑梦周路经

54) 崔致远：≪桂苑笔耕集≫卷二十, ≪韩国文集丛刊≫第1辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第126页。

55) 刘凤鸣著：≪山东半岛與东方海上丝绸之路≫, 北京：人民出版社, 2007年版, 第162页。
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莱州胶水县(今青岛市下辖的平度市)结识徐宣，并作有≪胶水县，别教谕徐宣≫,

其诗曰：

萬邦同轨日, 聖主右文时。邂逅逢佳士, 懽欣似舊知。

凤仪倾後辈, 经術即吾师。远大宜相勉, 何须惜别離。56)

教谕是掌管县里教育的最高官员。明朝县里设有“县儒学”，有教谕学官，多

为举人或贡生。郑梦周能在莱州遇到专管教育的官员徐宣，内心自然欣喜無

比，郑梦周在39岁(1376年)之时已是成均馆大司成，并主讲“四书”等儒学经典，

可以说是一位师者。同时，根据≪高丽史·列传≫记载其“内建五部学堂，外设乡

校，以兴儒术”57)可知其为一位儒学教育筹划管理者, 所以两人虽是偶遇, 但一见

如故。郑梦周诗中赞扬明朝建立使萬邦同轨的功业，又稱赞徐教谕值得後辈仰

慕的风度和仪表，并表明其丰富的儒学, 经学知识是自己的老师。作者此等评价

既基於两人偶遇後展开的深入交流，也反映出其对儒家文化的敬仰，以及对明

朝重视传承儒家文化的高度认同。郑梦周饱览中国典籍，对性理学研究精深，

据≪高丽史·列传≫记载“时至经书至东方者，唯朱子集注耳，梦周讲说，发越超

出人意，闻者颇疑，及得胡炳文≪四书通≫，無不吻合，诸儒尤加叹服”58)。可

见, 其对儒家经典掌握之精深, 也是“慕华”思想的源泉。郑梦周对徐宣提出“远大

宜相勉”, 是因为如今四海一家, 夷夏混一, 都肩负着发扬儒家传统文化, 振兴儒学

的重任。郑梦周遇到有人品和学识的教谕因有共同信仰心靈契合结下友谊。

其次, 郑梦周遇到聖人之後孔主事, 表现出更加渴望交往之意。有≪赠孔主事≫

诗为证。

聖门千载见雲仍, 一聽微言为服膺。别後何忘寄书札, 况蒙厚意惠溪藤。

56) [韩］郑梦周：≪圃隐集≫卷一, 载≪韩国文集丛刊≫第5辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第569页。

57) [韩] 郑趾麟等著：≪高丽史·列传≫卷117, 郑梦周第13条。

58) 同上, 郑梦周第1条。
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曾作南宮锦帐郎, 药沟临水構茅堂。聖朝每下徵贒诏, 他日寻君鸳鷺行。59)

作者对孔主事有简单的介绍，其名观，字淸伯，是台州人。作者和护送自己

的武官孔主事相伴而行，多有交流，“一聽微言为服膺”表达了对孔主事才学的钦

佩, 离别後仍要书信往来。可见, 郑梦周对與孔主事分别的依依不舍和崇儒重道

的孜孜以求。

另外, 郑梦周在與明朝人士的交往和亲身的體验中，发现明朝正在恢復儒教传

统, 流露出無比的欣喜和仰慕之情。≪龙山驿≫中“列俎供珍馐, 高床设累茵。谁

言为客苦，不及在家贫”60)是作者对山东人民“有朋自远方来不亦乐乎”的好客之

举的感动。≪戏赠偕行少年≫中“今日周南王化近，行人切莫错回头”61)和≪旅

顺驿呈管驿马镇抚≫“贱介往来王化裏，高朋谈笑客途中”62)是作者观察體悟明

朝聖君的文治和以自谦的态度来受王化的洗禮。≪漂母塚≫“漂母高风我所歆, 道

经遗塚为伤心。莫言不受王孙报，千古芳名直幾金。”63)中作者表达了对漂母授

食而不求韩信回报高风亮节的钦佩。

郑梦周不仅崇尚儒家思想, 更用行动和生命来践行儒家忠义精神。郑梦周路过

山东半岛曾留下咏史诗作≪田横岛≫, 诗雲：

五百人争为杀身, 田横高义感千春。當时失地夫何责, 大汉宽仁得萬民。64)

诗中作者明显表露出对忠烈节义之士的崇敬和仰慕, 也可以看作是其自己的内

心写照和一生践行的信念，这通过≪勿迎元使疏≫和≪丹心歌≫可以得到进一步

确认。明朝建立之初，高丽王接受册封，建立宗藩关係。洪武八年(1375)北元遣

59) [韩］郑梦周：≪圃隐集≫卷一, 载≪韩国文集丛刊≫第5辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第575页。

60) 同上, 第569页。

61) 同上, 第572页。

62) 同上, 第575页。

63) 同上, 第571页。

64) 同上, 第575页。
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使赐诏, 李仁任, 池奫等主张迎来使, 而郑梦周连同其他大臣上≪请勿迎元使疏≫,

其认为“自我太祖起於唐季, 禮事中国, 其事之也……大明龙兴, 奄有四海, 我上昇

王灼知天命, 奉表稱臣……国家若禮待其使而送之, 则是举国臣民, 無其实而自蒙

大逆之名。”65)可见, 郑梦周恪守春秋大义, 诚心事大, 绝無二心。因此, 當高丽朝

末年摇摇欲坠, 李成桂新兴政权得势而兴, 李芳远曾有意拉拢郑梦周, 但是郑梦周

明知高丽气数已尽及人心向背, 仍“不事二君”, 忠於舊朝, 并作“此身死了死了, 一

百番更死了。白骨为尘土, 魂魄有也無。向主一片丹心, 寧有改理也？”进行严词

拒绝, 用鲜血染红善竹桥, 用生命践行忠节意识與义理精神, 这种为高丽的节义而

献身的精神和自身秉持的性理学思想相吻合。

(2) 郑梦周对佛教的了熟及斥佛态度的表露

郑梦周虽为东方性理学鼻祖, 担任成均馆大司成, 但并未对佛教完全漠视或排

斥, 其在国内與智居山住持觉囧, 白岩寺白岩僧, 圆证国师等众多僧侣结交, 即使

为了解决倭寇问题出使日本之时, 还與日本僧人洪长老成为肝胆相照的朋友。同

样, 郑梦周出使明朝也曾與宗泐禅师交往, 并有赠诗≪多景楼赠季潭≫：

欲展平生气浩然, 须来甘露寺楼前。甕城画角斜阳裏, 瓜浦归帆细雨边。

古镬尚留梁岁月, 高轩直压楚山川。登临半日逢僧话, 忘却东韩路八千。66)

根据史料可知，宗泐(1318—1391)是明代临济宗僧人，字季潭，浙江临海人,

精通诸子百家, 善诗, 工书, 著有≪全室外集≫等。洪武四年(1371), 明太祖召天

下高僧有学行者, 宗泐奉诏而至，太祖命其住天界寺，主管善世院事务。當时人

稱赞其“於内聖外王之略，無不毕备”, “信为十方禅林之领袖, 而與古德同道同伦

者”。因明太祖赞赏其博学通儒, 常稱之为“泐秀才”。67)可知, 郑梦周结交了一个

65) [韩］郑梦周：≪圃隐集≫卷三, 载≪韩国文集丛刊≫第5辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第600页。

66) [韩］郑梦周：≪圃隐集≫卷一, 载≪韩国文集丛刊≫第5辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第580页。
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中国的高僧。本诗中多景楼位於长江边岸上城市镇江北固山中的甘露寺，宗泐

的≪全室外集≫卷五也有记载的创作的≪登多景楼≫一诗：“水际一峯出，飞楼

倚泬寥。烟雲连北土, 风物见南朝。山势临淮尽, 江声入海消。偶来闲眺客, 凭栏

兴偏饶。”但没有关於與郑梦周的唱和或赠答诗。早於郑梦周的高丽文人李齐贤

也曾经登临多景楼，并留下了和中国文人权一斋的交游诗≪多景楼陪权一斋用

古人韵同赋≫, 而郑梦周與宗泐在此交往, 也重新续写着中朝文人友好交流的新

篇章。1373年郑梦周曾和金若斋返程时一起登临，这从郑梦周≪杨子渡，望北

固山悼金若斋≫诗题下自注“洪武癸丑(1373)，與先生同登北固山多景楼”可以得

到证实，应该这次其與宗泐相遇。郑梦周诗中描绘了多景楼周边优美的风景，

登临可展胸中浩然之气，而後又提到多景楼的久远过往和不凡历史，整首诗也

豪迈, 雅健, 充满不凡气象。最後一句“登临半日逢僧话，忘却东韩路八千。”可

知, 郑梦周全部沉浸在和季潭交流之中, 忘却了一路的风尘辛苦, 心有超出凡尘之

感。两人交流的具體内容不得而知, 郑梦周作为东国性理学大师，季潭作为明初

佛教界享有盛誉的领袖, 郑梦周能陶醉其中, 肯定两人涉及深层次的思想交流, 并

被季潭的思想和修为所折服。

郑梦周对於佛经典籍也并非不看不读, 全然排斥。高丽时期佛教作为国教大兴

其道, 曾得到上至君王下至黎明百姓的拥护, “儒学者甚至要从佛学者那裡学习经

典, 提高涵养”68), 同样, 郑梦周既精通儒学, 又廣泛阅读佛家经典。其在寄赠李崇

仁與河伦信中说“细看艮卦和六画耳, 勝读≪华严≫一部经”69), 由此可知郑梦周

对≪周易≫造诣很深, 并用≪周易·艮卦≫的思想内容来批判佛教，但这也从侧面

反映了其对华严经精髓的熟知和把握，才能做出如此精當的评价。當然郑梦周

以性理学为本的立场还是鲜明的，这从其在≪圆照卷子≫中直接批判华严学可

67) 宗泐在文化交流史也占有一席之地, 他的文集和作品在日本颇有流传, 对日本五山文学产生了
深远影响。他不仅和五山僧人绝海中津等日本僧人交游, 还與罗斛国使者有交往, 留有≪送罗
斛使者郭元恭归国≫之诗。

68) 邢丽菊：≪韩国儒学思想史≫, 人民出版社, 第123页。

69) [韩］郑梦周：≪圃隐集≫卷二, 载≪韩国文集丛刊≫第5辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第595页。
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窥知一二, 文中指出：

如天之圆, 廣大無边, 如镜之照, 了达微妙, 此浮屠之所以喻道與心。而吾家亦许

之以近理，然其圆也可以应萬事乎？其照也可以穷精义乎？吾恨不得时遭乎靈山之

会, 诘一言於黄面老子。70)

郑梦周承认佛教中说的心能贯通法界, 事事無碍这个真理, 但是他也懷疑这种

真理能否对应现实, 并对现实世界起作用。尤其他用“黄面老子”的词句来指稱佛

祖, 更是对佛教的贬低與斥责。

其实, 郑梦周对於佛教的批判主要是“佛教脱离日常生活而探究真理, ‘佛氏之

教, 辞亲戚, 绝男女, 独坐岩穴, 草衣木石, 观空寂灭为宗’”71)以及其在≪幻庵卷子

≫提到的“钜细纷萬殊, 粲然斯有理。处之苟臻極, 物我無表裏。浮屠異於此, 悬

空谭妙旨。一切归幻妄, 君父失所止。”72), 这和儒教在日常现实生活中实现齐家

治国及落实到群臣父子上的道理大相径庭, 对此郑梦周认为这种脱离现实生活一

味追逐真如是可笑和错误的, 即其诗≪赠僧≫所雲：“松风江月接冲虚, 正是山僧

入定初。可笑纷纷学道者，色声之外觅真如。”73)高丽末期这种排佛崇儒思想以

成为一种明显的趋势, 科举制设置後, 靠读儒家经书来获取官职的学者积極强调

儒学的重要性, 开始排斥佛教。据≪高丽史≫记载成均馆博士金貂等儒士排斥佛

教上书恭让王, 因言语不谨慎, 触犯天威获死罪。郑梦周等上书“斥诋佛氏, 儒者

之常事, 自古君王置而不论”74), 金貂才得以幸免。可见, 儒士们排佛程度之甚达

至杀身之祸的程度，尤其郑道传对斥佛立场更加坚定，并著有≪心问天答≫≪

心气理篇≫≪佛氏杂辨≫等文用性理学的理念批判佛教。

70) [韩] 郑梦周：≪圃隐集≫卷三, 载≪韩国文集丛刊≫第5辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第599页。

71) [韩] 洪顺锡 编, 廉松新译：≪韩国的名门圃隐宗家≫, 长春出版社, 2015年, 第30页。

72) [韩］郑梦周：≪圃隐集≫卷二, 载≪韩国文集丛刊≫第5辑, 韩国民族文化推进会, 1990年版,
第592页。

73) 同上。

74) [韩] 郑趾麟等著≪高丽史≫卷117, 郑梦周第7条。
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郑梦周对佛教的态度相对来说较温和, 并能以开明的态度看待儒佛之辨。因为郑

梦周认为佛教中有修身, 但没有儒教中齐家, 治国的理念, 而平天下的理念廣靠禮教

还是不够，需要佛教中廣济众生的理念来实现。禮教讲的是三纲五常與修齐之道,

但是不能抚慰生老病死, 触动卑贱众生的心, 即禮教不能稱为庶民的学问,而是分身

份,贵贱的君子之学。缺少佛说中的四海同胞,一切同根的和合理念,平天下也很难

完全实现。因此, 人的智慧需要禮教修炼, 佛教发展, 从而拓宽人生道路。75)

5. 结语

明朝初年, 中朝册封朝贡关係逐渐建立, 中朝人文交流日益频繁, 明朝使臣的出

使得到高丽文士的热情接待, 并展开诗歌唱酬及题序写跋活动, 高丽文人的诗中

不仅赞美了明使的学识與人品, 更表现出对大明王朝的认可及对华夏正统文化的

仰慕。高丽、朝鲜使臣在出使明朝後，更能亲眼见到明朝的山川河流, 體验到风

俗禮制與社会文化，并通过與明朝人士的交往结下深厚友谊, 表达出他乡遇知己

的喜悦和临行分别的不舍，然而中朝人士的交往不仅仅是停留在表面的诗歌酬

唱與诗画品鉴，其中更有对“华夷秩序”及对儒释道思想的的深刻认识。當然, 中

朝文人的交流中朝鲜文人作为“他者”也有观察中国的独特的视角和特點, 这是缘

於其民族观和本国传统文化影响的印记, 也是能独立审视中国文化的基點。朝鲜

文人在與明朝人士的交往中不断进行比较與审视自我，努力调整且符合作为“东

方禮仪之邦”的自我定位。中朝文人之间的频繁交流和相互认知，为两国关係消

除隔阂, 发展传统友好交往做出积極贡献, 也成为东亚人文交流中典型而独具特

色的重要篇章。 

75) [韩］李炳注 著, 廉松心 译：≪圃隐郑梦周≫, 长春出版社, 2015年, 第16, 17页。
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｜Abstract｜

A Study of China-Korean Cultural Exchange

and Mutual Cognition in Early Ming Dynasty

Based on poetry interaction and poetry &

painting exchange

Fei-Fang

Yanbian Univ. Prof.

The exchanges between China and Korea have a long history. The

envoys between the two countries in the early Ming Dynasty witnessed and

participated in the establishment and development of relations between the

two countries. This paper will mainly focus on the communication between

Confucian scholars and officials with a higher status in Korea and people of

the Ming dynasty, involving Korean scholar’s acquaintances with Ming

official envoys in Korea and with Ming people they met while travelling in

China. This paper gives priority to analyzing Korean literati’s understanding

of the Ming Dynasty in poetry and essay exchanges and the causes behind

cognition variation, thus revealing the interaction and exchanges between

literati of the two countries in politics, thought, culture, and art, and

reproducing a three-dimensional picture of cultural exchange between China

and Korea in the early Ming Dynasty.

Through poetry interaction and prefaces & postscripts writing exchanges

with envoys of the Ming Dynasty Guozi Xuelu Zhang Pu, Guozi Dianbo

Zhou Zhuo, and Liaodong envoy Sang Lin, Korean literati showed their
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favorable cognition of Ming dynasty in clothing, military generals and

Confucian officials, the doctrine and impact of Ming Dynasty, etc. Envoys of

the Ming Dynasty and the Korean literati communicated in poetry and

painting art through poetry writing to each other, poems inscribed on

painting and presenting painting as gifts, thus deepening the friendship and

mutual cultural cognition of the two countries. When Korean envoys

travelled to the Ming Dynasty, they saw the mountains, rivers, customs and

culture of the Ming Dynasty with their own eyes, and forged a deep

friendship with people from the Ming Dynasty. They showed more

admiration for the Ming Dynasty and a high recognition of traditional

Chinese culture in their poetry singing interaction with Ming scribes. Of

course, as “others”, these Korean scholars also had aunique perspective and

viewpoint in observing China. They selectively accept and criticize Chinese

Confucianism, Buddhism and Taoism. When the Korean envoys travelled to

China of the Ming Dynasty, they associate with monks and Confucian

scholars and experienced the immortal culture in the land of Denglai, for

which they showed more criticism. Besides, they also expressed a

derogatory attitude towards Buddhism, while admiring Confucianism. The

frequent exchanges and mutual cognition between Chinese and Korean

scholars have made positive contributions to eliminating barriers between

the two countries and the development of traditional friendly relations.

Key words： cultural exchanges, poetry interaction, poems inscribed on painting, immortal culture,

advocating Confucianism while rebuking Buddhism
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